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17:1-6  Who receives land within Menasheh 

1. Spoils of war  Bamidbar 32:39 

 

2. Rabbi David Kimchi, Yehoshua 17:1 

בכור יוסף ומכיר היה בכורו והיה איש מלחמה זה גרם לו שבאה לו הנחלה בארץ הגלעד כי בני גד ובני ראובן  ]מנשה[ לפי שהיה הוא

ה לא היה לו אלא מפני גבורתו של מכיר שלכד שאלו אותה הארץ מפני שהיה להם מקנה רב והיא היתה ארץ מקנה אבל חצי שבט מנש

  .הארץ וזו הברכה היתה לו מפני שהיה אביו בכור יוסף והוא היה בכור גם כן

Because Menasheh was the firstborn of Yosef, and Machir was his firstborn, and he was a warrior, this caused him to 

receive his portion in the land of Gilad. Gad and Reuven requested that land because they had great cattle and it was 

land for cattle, but the half of Menasheh did not have. It was only because of the might of Machir, who conquered the 

land. He received this blessing because his father was the firstborn of Yosef, and he was also a firstborn. 

 

3. Rabbi David Altshuler, Metzudat David, Yehoshua 17:1 

 ובחר לשבת בעבר הירדן על הספר במקום סכנה להראות הע"ג את גבורתו ולזה היה לו הגלעד והבשן  -איש מלחמה 

“Warrior” – He chose to dwell on the other side of the Jordan, on the border, in danger, to display his might to the 

idolaters. Therefore he received Gilad and Bashan. 

 

4. Rabbi Naftali Zvi Yehudah Berlin (Netziv), Haameik Davar to Devarim 3:16 

  ..."רה שלהם. וכתוב "מני מכיר ירדו מחוקקיםשיאירו מחשכי ארץ באור כח התוהשתדל להשתיל בקרבם גדולי תורה 

He tried to plant among them Torah giants who would illuminate the dark lands with the light of their Torah, as is 

written (Shoftim 5:14), “From Machir descended law-givers”… 

 

5. Rashi to Bamidbar 26:64 

גזרה גזרת המרגלים, לפי שהן היו מחבבות את הארץ. האנשים אומרים )במדבר יד ד( נתנה ראש ונשובה מצרימה, על הנשים לא נ

 והנשים אומרות )במדבר כז, ד( תנה לנו אחוזה. לכך נסמכה פרשת בנות צלפחד לכאן:

The women were not subject to the decree of the Spies, because they loved the land. The men said, “Let us turn our 

heads and return to Egypt”, and the women said, “Give us a portion.” Therefore the portion of the daughters of 

Tzelafchad was juxtaposed here. 

 

6. Midrash, Bamidbar Rabbah 21:11 

  ...שכך יצאו ממנו נשים חכמות וצדקניותגדולה להן וגדולה לאביהן גדולה למכיר וגדולה ליוסף 

Greatness for them, greatness for their father, greatness for Machir and greatness for Yosef, that wise and righteous 

women emerged from him… 

 

7. Midrash, Sifri Bamidbar 133 

 שראל כך יוצאי חלציו חיבבו את ארץ ישראל. , כשם שחיבב יוסף את ארץ י"למשפחות מנשה בן יוסף"

“To the families of Menasheh ben Yosef” – Just as Yosef loved Israel, so his descendants loved Israel. 

 

8. Talmud, Bava Batra 120a 

 .הויה אחת לכולן "ותהיינה"בנות צלפחד שקולות היו שנאמר 

The daughters of Tzelafchad were all equal, as it says, “And they were” – one state for all of them. 

 

9. Talmud, Bava Batra 118b 

רבי אליעזר בן יעקב  .זו חלק בכורה 'והעברת את נחלת אביהן להן' ,זו נחלת אבי אביהן 'בתוך אחי אביהן' ,זו נחלת אביהן 'נתן תתן להם'

  '...תתןנתן 'אומר אף חלק אחי אביהם נטלו שנאמר 

“You shall give them” – the portion of their father. “Among the brothers of their father” – the portion of their 

grandfather. “And you shall pass their father’s portion to them” – the firstborn share [of their father]. Rabbi Eliezer ben 

Yaakov said: They also took the portion of their father’s brother, as it says, “Naton titen”. 



 

10. Malbim to Yehoshua 17:5 

 היה חבל ומדה מיוחדת: ל אחדעשרה מחוזות שכ ...ועל פי הפשט

In the simple meaning… ten regions, each of which had a separate dimension. 

 

17:7-13 The borders of Menasheh 

11. The Portion of Ephraim, Dr. Yehudah Elitzur, http://www.daat.ac.il/daat/tanach/rishonim/gvulefraim-eli-1.htm 

 
 

12. Map of the north and central sections (http://bit.ly/1P36tVV) 

 
 

17:14-18  “Yosef” requests more land 

13. Rashi to 17:14 

רהם ברכה נאמר' לאב "עד אשר עד כה"ד"א  ...בגימט' "כה"ראית שנתרבה מניני ממנין ראשון למנין שני עשרים אלף וחמש מאות כמנין 

  ., עד אשר כך כאשר אתה רואה"עד אשר עד כה"ולפי פשוטו  .נתקיימה בי "כה יהיה זרעך"

You saw that my number increased, from the first census to the second, by 20,500 – like כה/koh in gematria… Or, 

“until until koh” means that the blessing given to Avraham, “Your children will be thus/koh”, was fulfilled in me. And 

in its simple meaning, “until until thus” means “to this point, as you see.” 

 

14. Ralbag to 17:14 

שלא יתכן  ,גורל מוגבל "גורל אחד"או ירצו ב ...בני יוסף באה יחד עד שכבר נכללה בגבולות אחרים כמו שנזכר פה תוהנה זכר שנחל

 להם להרחיבו במה שעתיד 

It mentioned that the portion of the sons of Yosef came together, such that it was included in the boundaries of others, 

as mentioned here… Or “one portion” meant a confined portion, such that they could not expand it in the future.  

http://bit.ly/1P36tVV

